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CV – Gemma Fabrés Segalés
	DOB: 
  

                            19.04.1976 

Nationality :


              spanish

Marital status: 



married

	


	PROFESSIONAL EXPERIENCE


08.2010-12.2010
Translator Paganinikontraktet, by Lars Kepler, Swedish-Catalan. Publishing house Ara Llibres | Now Books | Amsterdam | Alisis
01/2008-04/2008

Translator German-Spanish of the book Stillbuch, by Hannah Lothrop. Publishing house 


 Medici, Barcelona
2008                                   Translator Member of the Federal Association of Interpreters and Translators (BDÜ) e.V.

05/2007


Translator, STAR, Böblingen, Stuttgart

04/2007
Sworn translator /Interpreter of Registre professional de traductors i intèrprets jurats de  català/castellà/anglès/alemany, Secretaria de Política Lingüística, Generalitat de Catalunya (professional and sworn translators and interpreters register of Catalonia: Catalan/Spanish/English/German, Language policy, Catalan government).

01/2007-04/2007

Authoress, Línea Amarilla 2, cuaderno de actividades, Klett, Stuttgart

01/2007-04/2007

Translator SAP program, Treeloc, Barcelona

11/2006-02/2007

Translator Salmon fishing in the Yemen  by Paul Torday (English-Spanish)

01/2006-04/2006                Translator – Project manager, DaimlerChrysler (Language department),              


               Stuttgart

10/2003


Spanish teacher (GI ),Matern- Feuerbacher- Realschule, Großbottwar, Stuttgart

10/2003


Spanish teacher (GI), Eschbach- Gymnasium, Freiberg, Stuttgart

04/2003-07.2003
Translator / Interpreter, Translation office Kastrati Center, Stuttgart

10/2003


Spanish teacher (Spanish GIII)Adult education center, Stuttgart

09/2003


Spanish teacher (Spanish GIV) Bosch, Feuerbach

09/2003


Spanish teacher (Spanish for beginners), Vaihingen University, Stuttgart

Since 01/2003                   Translator, C. Ade Team, Stuttgart

2002        

Operator (German), Deutsche Bank, Barcelona

2001-2002
Translator, Tradisa, Schwieberdingen (Stuttgart)

2000-2001           
Secretary, Polytechnic’s (Fachhochschule) library, Ludwigsburg

2000-2001          
Spanish teacher (Spanish as a foreign language), College of education, Ludwigsburg

2000-2001
Spanish teacher (Spanish for beginners), College of education, Ludwigsburg

	SCHOOL EDUCATION


2004-2006                        
University of Vic, graduated in Translation and Interpretation, Barcelona.

1997-2002
"Central" University, graduated in German Philology Barcelona. 
Sokrates-Erasmus 10/2000-02/2002, College of education Ludwigsburg.

1995-1996

“Centre d’estudis Canigó“, Preparation for the university entrance examination, Mataró

1989-1994

High school " Serra de Marina", Premià de Mar (Barcelona)

1981-1989

Primary school "El Dofí", Premià de Mar (Barcelona)

	CONTINUOUS TRAINING


Summer 2002
"Escola Oficial d´Idiomes" English course, Barcelona
1998-1999
Goethe Insti, German course (Intermediate), Barcelona

1996-1997
Goethe Institut, German course (Advanced), Barcelona

1997                      
Internationalhouse, English course (Intermediate), Barcelona

Summer 1992                     Euro- Family Conection, English course, Bolton, England tut
	LANGUAGES


Catalan
1. Mother tongue

Spanish
2. Mother tongue

German
3. High level spoken and written: General subjects, society, automobile, legal, technical, tourist, gastronomic, advertising, SAP

English
4. High level spoken and written: General subjects, society, automobile, legal, technical, tourist, gastronomic, advertising, SAP

Swedish                     5. High level written: General subjects, society, automobile, legal, technical, tourist, gastronomic, advertising, SAP

SERVICES
Translation
· German - Catalan/Spanish 

· English - Catalan / Spanish 

· Swedish - Catalan / Spanish 

· Spanish - Catalan - Spanish

 Sworn translation
· English - Catalan

 Audiofiles transcription
· German - Catalan/Spanish 

· English - Catalan / Spanish 

· Swedish - Catalan / Spanish 

· Spanish - Catalan - Spanish

 Interpretation
· German ↔ Catalan / Spanish 

· English ↔ Catalan / Spanish

 Proofreading
· Texts in Catalan and Spanish

	COMPUTER SCIENCE


Microsoft Office

 Word, Excel, Access

Translation programs
Transit (XV 3.0), Trados (5 Freelance)
	REFERENCES


Medici, Barcelona
STAR, (Böblingen) Stuttgart

Treeloc, Barcelona

La Magrana, Barcelona

DaimlerChrysler, Stuttgart

Kastrati Center, Stuttgart

C.Ade Team, Stuttgart

SIC Sprachinstitut Clark, SIC Translation office Clark, Esslingen
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Mobile +49 15164931323


E-mail: � HYPERLINK "mailto:gemmaf@gmx.net" ��gemmaf@gmx.net�


www.gemmafabres.com








